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Considerando que polaridades como literatura periférica x literatura marginal e dominação x 
exclusão são perpassadas por relações de poder que exercem influência também nas dinâmicas 
e nos fluxos tradutórios, o Programa de Apoio à Tradução e à Publicação de Autores Brasileiros 
no Exterior surge como importante mediação nesses processos. Tendo em vista seu intuito de 
disseminar a cultura e a literatura brasileiras no exterior, este estudo analisa os dados 
quantitativos do período 2010-2016 a fim de investigar em que medida essa iniciativa federal 
foi eficaz no despertar do interesse de nações (principalmente as) com tradição de baixos índices 
de importação e tradução de literatura brasileira, ou seja, se o programa teve impacto na 
circulação de nossa literatura.
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